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1	 Važno

Pročitajte s razumijevanjem sva uputstva prije 
upotrebe proizvoda. Ako je oštećenje izazvano 
nepoštovanjem uputstava, garancija neće biti 
važeća.

Bezbjednost

Upoznajte sigurnosne simbole

CAUTION

Oprez: DA SMANJITE RIZIK ELEKTRIČNOG UDARA, NE 
SKIDAJTE KUĆIŠTE (ILI POKLOPAC). NEMA DIJELOVA 
KOJE MOGU POPRAVLJATI KORISNICI. SERVISIRANJE 
PREPUSTITE STRUČNOM SERVISNOM OSOBLJU.

RISK OF ELECTRIC SHOCK 
DO NOT OPEN

	 Ovo je aparat KLASE II sa dvostrukom 
izolacijom i bez zaštitnog uzemljenja.

 	 Napon naizmjenične struje

	 Koristite samo izvore napajanja 
navedene u korisničkom priručniku.

	 UPOZORENJE!			 
Upozorenje: Rizik od strujnog udara!

	 Uzvičnik ima za svrhu upozoriti korisnika 
na prisutnost važnih smjernica za rad.

Rizik od strujnog udara ili požara!

•	 Prije uspostavljanja ili izmjene bilo koje 
veze, provjerite jesu li svi uređaji isključeni iz 
utičnice.

•	 Nikada ne izlažite aparat i dodatke kiši ili vodi. 
Nikada ne stavljajte posude sa tekućinom, 
poput vaza, u blizini proizvoda. Ako se 
tekućina prolije na uređaj ili u njega, odmah 
ga isključite iz utičnice. Kontaktirajte službu 
za zaštitu potrošača da pregleda aparat prije 
upotrebe.

•	 Nikada ne stavljajte proizvod i pribor u blizini 
otvorenog plamena ili drugih izvora toplote, 
uključujući direktnu sunčevu svijetlost.

•	 Nikada ne stavljajte predmete u otvore za 
ventilaciju ili druge otvore na proizvodu.

•	 Kada se glavni utikač ili prekidač uređaja 
koristi kao uređaj za isključivanje, isključeni 
uređaj ostaće spreman za rad.

•	 Prije oluje sa grmljavinom isključite proizvod 
iz utičnice. 

•	 Kada isključujete strujni kabl, uvijek povlačite 
utikač, nikada kabl. 

•	 Upotrebljavajte proizvod u tropskoj ili 
umjerenokontinentalnoj klimi.

Rizik od kratkog spoja ili požara!

•	 Za identifikaciju i ocjenu dodataka, pogledajte 
tipsku pločicu na zadnjoj ili donjoj strani 
proizvoda.

•	 Prije spajanja proizvoda na utičnicu, 
osigurajte da napon napajanja odgovara 
vrijednosti otisnutoj na stražnjoj ili donjoj 
strani proizvoda. Nikada ne priključujte 
proizvod na utičnicu ako je napon različit.

Rizik od povrede ili oštećenja ovog aparata!

•	 Kod zidne montaže, ovaj proizvod mora 
biti čvrsto pričvršćen na zid u skladu s 
priručnikom za ugradnju. Koristite samo 
isporučeni zidni nosač (ako je dostupan). 
Nepravilno postavljanje na zid može dovesti 
do nesreće, povrede ili štete. Ako imate 
pitanja kontaktirajte korisničku podršku u 
svojoj državi.

•	 Nikada ne stavljajte aparat ili bilo kakve 
predmete na strujne kablove ili na drugu 
električnu opremu.. 

•	 Ako se aparat transportuje na temperaturama 
nižim od 5°C, otpakujte ga i pričekajte da se 
njegova temperatura podudara sa sobnom 
temperaturom prije nego što ga povežete s 
utičnicom. 

•	 Dijelovi ovog proizvoda mogu biti izrađeni 
od stakla. Postupajte pažljivo da izbjegnete 
povrede i oštećenja.

Rizik od pregrijavanja!

•	 Nikada ne postavljajte ovaj proizvod u skučen 
prostor. Uvijek ostavite prostor od najmanje 
10cm oko proizvoda za ventilaciju. Pazite da 
zavjese ili drugi predmeti nikada ne prekrivaju 
otvore za ventilaciju na uređaju. 
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Održavajte svoj aparat

Koristite samo krpu od mikrofibera za čišćenje 
aparata.

Briga o životnoj sredini
Odlaganje vašeg starog aparata i baterije

Vaš aparat je osmišljen i proizveden od 
visokokvalitetnih materijala i dijelova, koji 
se mogu reciklirati i ponovo koristiti.

Ovaj simbol na aparatu znači da je izrađen 
u skladu s Evropskom direktivom  
2012/19/EU.

Ovaj simbol znači da vaš aparat sadrži 
baterije obuhvaćene Evropskom direktivom 
2013/56/EU koje se ne mogu odlagati sa 
običnim kućnim otpadom. Informišite se  
o lokalnom sistemu za odvojeno 
sakupljanje električnih i elektronskih 
proizvoda i punjivih baterija. Poštujte 
lokalne zakone i nikada ne odlažite aparat  
i baterije sa običnim kućnim otpadom. 
Pravilno odlaganje starih aparata i punjivih 
baterija pomaže u spriječavanju negativnih 
pošljedica po životnu sredinu i ljudsko 
zdravlje.

Za 5G WiFi uređaj

Uređaj koji radi u opsegu 5150–5350 MHz je samo 
za upotrebu u zatvorenom prostoru kako bismo 
smanjili moguću štetnu interferenciju sa mobilnim 
satelitskim sistemima bliskih kanala.

Usklađenost
Ovaj proizvod je usklađen sa zahtjevima radio 
smetnji Evropske zajednice.
Ovim, TP Vision Europe B.V. izjavljuje da je ovaj 
zvučnik u skladu sa osnovnim zahtjevima i drugim 
važnim odredbama Direktive 2014/53/EU i 
britanskim propisima o radio opremi 2017.

Zaštitni znakovi:

Za DTS patente, pogledajte http://patents.dts.com. 
Izrađeno prema licenci kompanije DTS, Inc.(za 
kompanije sa sjedištem u SAD / Japan / Tajvan) ili 
pod licencom DTS Licensing Limited (za sve ostale 
kompanije). DTS, DTS Play-Fi i DTS Play-Fi Play-
Fi logotip su registrovani zaštitni znaci ili zaštitni 
znaci kompanije DTS, Inc. u Sjedinjenim Državama 
i drugim zemljama. © 2021 DTS, Inc. SVA PRAVA 
ZADRŽANA.

Logotip Wi-Fi CERTIFIED™ je registrirani zaštitni 
znak kompanije Wi-Fi Alliance®.

Izjavu o usaglašenosti možete naći na adresi www.
philips.com/support.

Pomoć i podrška
Za dodatnu onlajn podršku, posjetite

www.philips.com/support da biste:

•	 preuzeli korisnički priručnik i brzi vodič

•	 gledali video uputstva (dostupno samo za 
određene modele)

•	 pronašli odgovore na često postavljana 
pitanja (ČPP)

•	 poslali nam pitanje e-poštom

•	 ćaskali sa našim predstavnicima podrške.

Pratite uputstva na stranici da biste izabrali svoj 
jezik, a onda upišite broj modela proizvoda.

Takođe, možete se obratiti i korisničkoj službi 
u svojoj državi. Prije nego što nas kontaktirate, 
zapišite broj modela i serijski broj svog proizvoda. 
Ove podatke možete pronaći na stražnjoj ili donjoj 
strani proizvoda.
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2	 Vaš sabvufer

Čestitamo Vam na kupovini i dobrodošli u 
Philips! Za potpuno iskorišćenje podrške 
koju nudi Philips, registrujte svoj proizvod na 
www.philips.com/support.

Šta je u kutiji

Provjerite i prepoznajte stavke u paketu:

•	 Sabvufer	 x 1
•	 Napojni kabl *	 x 2
•	 Kratki vodič / Garancijska kartica /  

Sigurnosni list 	 x 1

         

TAW8506 / 93 / 96 TAW8506 / 10TAW8506 / 37 TAW8506 / 98 TAW8506 / 94 

za Kinu /Tajvan

CCC UL VDE VDEBS BS SAA BIS

za SAD / Kanadu
za Evropu / Veliku 

Britaniju za Aziju za Indiju

•	 Veličina napojnog kabla i vrsta utikača zavise 
od regiona.

•	 Slike, ilustracije i crteži prikazani na ovom 
Uputstvu za upotrebu su samo informativni, 
stvarni proizvod može izgledati drugačije.

Sabvufer

Ovaj odjeljak sadrži pregled bežičnog sabvufera.

b

c
AC in ~

USB service

AC in ~

USB service

a

1	 AC in ~ utičnica

Uključite u struju.

2	 USB service utičnica

Servisna USB utičnica se koristi samo kod 
popravaka.

3	  (Wi-Fi podešavanje) tipka/indokator

•	 Pokrenite Wi-Fi podešavanje za opciju 
Play-Fi.

•	 Pritisnite i držite tipku 8 sekundi za 
aktivaciju AP režima.

•	 Pritisnite i držite tipku 4 sekundi za 
aktivaciju WPS režima.

•	 Pritisnite i držite tipku 15 sekundi za 
resetovanje Fabrička podešavanja zvučnika 
Soundbar na fabrička podešavanja.

Radnja Status LED 
indikatora

Status

Stalno 
uključen

Povezan / 
Uparivanje 
uspješno

Pritisnite i 
zadržite  
8 sekundi

Svijetlucanje 
Režim Wi-Fi 
pristupne 
tačke (AP)

Pritisnite i 
zadržite  
4 sekunde

Dvostruko 
svijetlucanje 

Režim Wi-Fi 
zaštićenog 
podešavanja 
(WPS)

Pritisnite i 
zadržite  
15 sekundi

Fabričko 
resetovanje

1

2

3

Warranty Information
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3	 Povežite

Ovaj odjeljak pomaže vam da povežete svoj 
sabvufer na TV i druge uređaje, a potom ga 
podesite. 
Za informacije o osnovnom povezivanju abvufer  
i dodataka, pogledajte brzi vodič. 

Bilješka

•• Za identifikaciju i ocjenu dodataka, pogledajte tipsku 
pločicu na zadnjoj ili donjoj strani proizvoda.

•• Prije uspostavljanja ili izmjene bilo koje veze, 
provjerite jesu li svi uređaji isključeni iz utičnice.

Povezivanje napajanja

•	 Prije spajanja kabla na naizmjeničnu struju, 
provjerite jeste li dovršili sve ostale veze.

•	 Rizik od oštećenja aparata! Napon napajanja 
mora odgovarati naponu ispisanom na 
zadnjoj ili donjoj strani proizvoda.

1	 Povežite glavni kabel na AC in ~ utičnicom 
sabvufera, a zatim u mrežnu utičnicu.

or

AC in ~

USB service

AC in ~

USB service

AC in ~

1

2

AC in ~

USB service

*	 Veličina napojnog kabla i vrsta utikača zavise 
od regiona.

Povezivanje na Wi-Fi 
(bežični rad)
(za iOS i Android verzije)

Povezivanjem ove jedinice i mobilnih telefona, 
tableta (kao što su iPad, iPhone, iPod touch, 
Android telefoni itd.) na istu Wi-Fi mrežu, možete 
koristiti aplikaciju Philips Sound koju pokreće DTS 
Play-Fi za kontrolu zvučnika Sabvufer za slušanje 
audio numera. 

1	 Spojite telefon ili tablet na istu Wi-Fi mrežu 
na koju želite povezati sabvufer.

2	 Preuzmite i instalirajte aplikaciju Philips 
Sound koju pokreće DTS Play-Fi na telefonu 
ili tabletu.

•	 Pobrinite se da vam je ruter uključen i da radi 
ispravno.

3	 Pritisnite i držite 8 sekundi tipku  (Wi-Fi) 
koje se nalazi sa zadnje strane da uključite 
Wi-Fi vezu. 
»» Sve dok zvučnik ne ispusti drugi zvučni 

ton, a potom pustite tipku.

4	 Sačekajte dok Wi-Fi indikator sa prednje 
strane prijeđe iz brzog svijetlucanja u sporo 
pulsiranje. Sporo pulsiranje pokazuje da 
zvučnik ulazi u Wi-Fi režim podešavanja.

5	 Pokrenite aplikaciju Philips Sound koju 
pokreće DTS Play-Fi. Pratite upustva u 
aplikaciji za povezivanje ovog proizvoda na 
vašu Wi-Fi mrežu.
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Bilješka

Samo za iOS verziju

Wi-Fi mrežu koju koristi iPhone treba 
privremeno prebaciti na AP uređaja Play-Fi i 
ponovo pokrenuti aplikaciju Philips Sound da 
biste dovršili Wi-Fi podešavanje proizvoda. 
Pogledajte korake ispod:

•• Idite na podešavanja. •• Izaberite Wi-Fi 
podešavanja.

•• Izaberite Play-Fi uređaj 
u Wi-Fi podešavanjima.

•• Vratite se na aplikaciju 
Philips Sound da 
nastavite podešavanja. 

6	 Nakon uspješne Wi-Fi veze, Wi-Fi indikator 
na prednjem dijelu će prestati pulsirati i 
svijetliti stalno. Kada postavite ovaj uređaj na 
svoju Wi-Fi mrežu, možete ga kontrolisati sa 
bilo kojeg pametnog telefona ili tableta koji je 
povezan na istu mrežu.

7	 Nakon uspješne veze, možete promijeniti 
naziv uređaja. Postoji nekoliko naziva koje 
možete izabrati ili napraviti svoj izborom 
Željeni naziv na kraju spiska naziva. U 
suprotnom, naziv će biti zadati.

8	 Nakon povezivanja, uređaj može ažurirati 
softver. Ažuriranje na najnoviji softver pri 
prvom podešavanju. Ažuriranje softvera može 
trajati nekoliko miinuta. Nemojte isključivati 
zvučnik, isključite uređaj ili ostavite mrežu 
tokom ažuriranja.

Bilješka

•• Nakon povezivanja, uređaj može ažurirati softver. 
Ažuriranje je potrebno nakon početnog podešavanja. 
Bez ažuriranja nisu dostupne sve funkcije proizvoda. 

•• Kada je prvo podešavanje neuspješno, držite tipku 
Wi-Fi na Sabvufer 8 sekundi dok ne čujete drugi 
zvučni ton, a Wi-Fi indikator ne počne sporo pulsirati. 
Resetujte Wi-Fi mrežu, restartujte aplikaciju i 
pokrenite podešavanje ponovo.

•• Ako želite prijeći sa jedne mreže na drugu, morate 
ponovo podesiti vezu. Pritisnite i držite tipku   
(Wi-Fi) na sabvufer 8 sekundi za resetovanje Wi-Fi 
veze.

Režim WPS

Ako vaš ruter ima Wi-Fi zaštićeno podešavanje 
(WPS), možete podesiti vezu bez unošenja lozinke.

1	 Pritisnite i držite tipku  (Wi-Fi) 4 sekunde. 
Čućete ton i Wi-Fi svijetlo će početi da 
dvostruko svijetluca.

2	 Pritisnite WPS tipku na svom ruteru. Dugme je 
obično označeno WPS znakom. 

WPS

3	 Pratite uputstva u aplikaciji Philips Sound 
koju pokreće DTS Play-Fi za početak 
uparivanja.

Bilješka

•• WPS nije standardna funkcija na svim ruterima. Ako 
vaš ruter nema WPS onda koristite standardno Wi-Fi 
podešavanje.

•• Pritisnite jednom tipku  (Wi-Fi) ako želite izaći 
iz režima WPS ili će režim biti automatski isključen 
nakon 2 minute.
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Povežite savufer sa aplikacijom 
Philips Sound

1	 Nakon uspješne Wi-Fi veze, Wi-Fi indikator 
na prednjem dijelu će prestati pulsirati i 
svijetliti stalno.

2	 Pokrenite aplikaciju Philips Sound koju 
pokreće DTS Play-Fi.

3	 Izaberite primarni zvučnik [TAW8506].

Solid AC in ~

USB service

1

2

3

Philips Sound

XXXXX

Speakers

TAW8506
Primary Speaker

Povežite sabvufer na televizor koji 
ima opciju Philips Play-Fi

1	 Uključite televizor sa opcijom DTS Play-Fi 
povezan na internet.
»	 Ugašen je zvuk na televizoru.

2	 Pristupite meniju podešavanja na televizoru.
»	 Podešavanja > Zvuk > DTS Play-Fi

Settings

TV

Solid AC in ~

USB service

Picture >

Sound >

Ambilight >

Eco settings >

General settings >

Regionand language >

Android settings >

Universal access >

1

Sound style

Personal mode settings  >

TV placement

DTS Play-Fi

Room calibration  >

Mimi Sound Personalization ... >

Advanced

Dolby Atmos noti�cation

32
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Audio podešavanja televizora.

Pratite podešavanja na ekranu.

Stream this TV's audio to wireless speakes 
throughout your home.

Learn more about DTS Play-Fi enabled speakers 
at play-�.com

          Connect Speakers

1

DTS Play-Fi TV Audio

Connect Speakers

Select Speakers

Volume

Play-Fi Speaker

2
3TAW8506

DTS Play-Fi TV Audio

Stream this TV's audio to wireless speakes 
throughout your home.

Learn more about DTS Play-Fi enabled speakers 
at play-�.com

          Connect Speakers

1

DTS Play-Fi TV Audio

Connect Speakers

Select Speakers

Volume

Play-Fi Speaker

2
3TAW8506

DTS Play-Fi TV Audio

Podešavanja surround zvuka

Pratite podešavanja na ekranu.

1

The home theater speakers are now 
independent speakers.

3

2

This TV

2 Speakers

TAW8506 je kompatibilan sa televizorima koji 
imaju opciju Philips DTS Play-Fi. Idite na  
www.philips.com/TAW8506/support za više 
informacija.

www.philips.com/TAW8506/support

Ažurirajte firmver

Za najbolje funkcije i podršku, ažurirajte svoj uređaj 
na najnoviju verziju firmvera.

Ažurirajte firmver putem aplikacije Philips Sound 
(Podešavanja > Detaljno / Ažuriraj firmver) 

Firmver za MCU i DSP se mogu ažurirati na 
najnoviju verziju putem aplikacije Philips Sound 
koju pokreće DTS Play-Fi. Idite na podešavanja  
i izaberite opciju PS Fine Tune za provjeru. Ako je 
ažuriranje objavljeno, moći ćete kliknuti na ikonicu 
ažuriranja za automatski nastavak. 
Kada je uređaj povezan na Wi-Fi, može primati 
ažuriranja firmvera. Uvijek ažurirajte na najnoviju 
verziju firmvera za poboljšani rad ovog proizvoda. 

Fabričko resetovanje

Resetujte uređaj na zadata podešavanja.

1	 Postavka je na ON, pritisnite i držite  
15 sekundi dugme Wi-Fi.
»» Kada čujete ton sabvufer će se 

automatski restartovati. 

2	 Sabvufer je vraćen na fabrička podešavanja. 

http://www.philips.com/TAW8506/support
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4	 Specifikacije 
proizvoda

Bilješka

•• Specifikacije i dizajn su podložni promjenama bez 
obavještenja.

Podržane mreže

•	 WiFi IEEE 802.11a/b/g/n/ac Bežični 
frekvencijski opseg (Wi-Fi) / Prenesena snaga 
radio frekvencije

•	 2.4G Wi-Fi:  
2400 MHz ~ 2483,5 MHz / ≤ 20 dBm

•	 5G Wi-Fi:

	 5150 MHz ~ 5350 MHz / ≤ 20 dBm

	 5470 MHz ~ 5725 MHz / ≤ 27 dBm

	 5725 MHz ~ 5850 MHz / ≤ 14 dBm

Sabvufer

•	 Napajanje: 100 - 240 V~, 50 / 60 Hz

•	 Nazivna snaga: 150 W RMS @10% THD

•	 Potrošnja energije: 40 W

•	 Potrošnja u stanju mirovanja: ≤ 0,5 W

•	 USB: 5 V  500 mA Max

•	 Odziv frekvencije: 40 Hz - 150 Hz

•	 Impedansa: 3 Ω
•	 Rozmery (Š x V x H): 240 x 400 x 390 mm

•	 Težina: 8,6 kg

•	 Radna temperatura: 0°C - 45°C
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5	 Rješavanje 
problema

Upozorenje

•• Rizik od strujnog udara. Nikada ne uklanjajte kućište 
ovog zvučnika.

Kako biste zadržali garanciju važećom, nikada ne 
popravljajte uređaj sami. 
Ako naiđete na problem pri korišćenju uređaja, 
provjerite sljedeće prije nego što ga odnesete 
u servis. Ako i dalje imate problem, preuzmite 
podršku na www.philips.com/support. 

Ne uključuje se

•	 Provjerite da li je mrežni kabl pravilno spojen.
•	 Provjerite da li ima struje u utičnici.

Zvuk

•	 Kad se reprodukcija zamrzne i nema zvuka u 
Wi-Fi režimu, provjerite je li vaša kućna mreža 
normalna.

Izobličen zvuk ili eho.
•	 Ako pustite audio sa televizora putem ovog 

proizvoda, osigurajte da je zvuk na televizoru 
isključen. 

Wi-Fi

Wi-Fi konekcija se ne može uspostaviti.
•	 Provjerite dostupnost WLAN mreže na ruteru.
•	 Postavite Wi-Fi ruter bliže uređaju.
•	 Pobrinite se da je lozinka ispravna.
•	 Provjerite WLAN funkciju ili restartujte moded 

i Wi-Fi ruter.

Play-Fi

Ne mogu pronaći Play-Fi podržane uređaje iz 
aplikacije.
•	 Pobrinite se da je uređaj povezan na Wi-Fi.

Play-Fi muzika se ne reprodukuje.
•	 Određena mrežna usluga ili sadržaji dostupni 

putem uređaja možda neće biti dostupni u 
slučaju da davatelj usluga ukine svoju uslugu.

•	 Kad prvo podešavanje ne uspije, zatvorite 
aplikaciju Philips Sound koju pokreće DTS 
Play-Fi. Restartujte aplikaciju. 

•	 Kad je zvučnik postavljen kao Stereo Pairs ili 
Surround Sound, zvučnik treba odspojiti  
u aplikaciji prije posebne upotrebe.



Specifikacije su podložne promjenama bez obavještenja. Posjetite  
www.Philips.com/support za najnovija ažuriranja i dokumentaciju.

Philips i Philips Shield Emblem su registrovani zaštitni znaci kompanije Koninklijke 
Philips N.V.i koriste se pod licencom.

Ovaj proizvod je izrađen i prodaje se pod odgovornošću kompanije MMD Hong Kong 
Holding Limited ili jedne od njenih filijala, i kompanija MMD Hong Kong Holding Limited 
je garant u vezi ovog proizvoda.
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